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نامۀ پولُس رسول به غلاطیان

مقدمه

غلاطیه منطقه ی است که در آسیای صغیر یعن ترکیه امروزی

موقعیت دارد. پولُس رسول این نامه را به مسیحیان این منطقه که

در آن زمان ی از ولایتهای امپراطوری روم بود، نوشته است.

زمان که خبر خوش در مورد عیس موعظه شد و مورد استقبال

مردم غیر یهود قرار گرفت، سوال به وجود آمده بود که آیا ی

مسیح واقع از شریعت موس باید اطاعت کند یا خیر؟ پولُس

استدلال م کند که نیاز به چنین کاری نیست. در حقیقت ایمان،

بنای اساس زندگ ی مسیح است و این ایمان ما را در نظر

خدا عادل م سازد. اما در میان مسیحیان غلاطیه، عده ی از مردم

با پولُس مخالفت م کردند و چنین ادعا داشتند که برای عادل

شمرده شدن نزد خدا، شریعت موس را نیز باید رعایت کرد.

هدف اصل نوشتن این نامه تشویق ایمانداران به بازگشت به ایمان

واقع و اصلاح اشخاص است که در نتیجۀ تعالیم نادرست گمراه

شده بودند. پولُس این نامه را به دفاع از رسالت خود شروع کرده و

خود را رسول بر حق عیسای مسی م خواند. او بر این نته تأکید

م کند که رسالت او از طرف خداست، نه از جانب انسان. پولُس

بیان م کند که وظیفۀ او به صورت خاص، خدمت به غیر یهودیان

است. سپس به دفاع از این عقیده م پردازد که انسان تنها از

طریق ایمان نزد خدا عادل شمرده م شود. او در فصلهای آخر
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نشان م دهد که رفتار شخص ایماندار، محصول محبت است که

از نتیجۀ ایمان به مسی حاصل م گردد.

فهرست موضوعات
پیشفتار: فصل ۱: ۱ ‐ ۱۰

پولُس چونه رسول مسی شد؟: فصل ۱: ۱۱ ‐ ٢: ٢۱
شریعت یا فیض خدا: فصل ٣ ‐ ۴

آزادی و مسؤولیت پیروان مسی: فصل ۵: ۱ ‐ ۶: ۱۰
تحمل یدیر و سخنان پایان: فصل ۶: ۱۱ ‐ ۱۸

۱ ۱این نامه از طرف پولُس است که رسالت خود را نه از جانب
انسان و نه به وسیلۀ انسان بله از طرف عیسای مسی و خدای

پدر که مسی را پس از مرگ زنده گردانید، به دست آورده است.

۲تمام ایمانداران که با من هستند به همه ایمانداران در کلیساهای

غلاطیه سلام م رسانند. ۳فیض و سلامت از طرف پدر آسمان ما

خدا و سرور ما عیسای مسی به شما باد، ۴همان عیسای که جان

خود را برای گناهان ما داد تا ما را از این زمانۀ شریر، مطابق ارادۀ

پدر آسمان ما یعن خدا رهای بخشد. ۵خدا را تا به ابد جلال باد!

آمین.

یانه گ خبر خوش

۶من از این تعجب م کنم که شما به این زودی از خدای که شما

را به فیض مسی دعوت کرد، روی گردان شدید و به پیام دیری

ری وجود ندارد اما عده یکه پیام دی رو آوردید، ۷در صورت

هستند که م خواهند شما را پریشان سازند و خبر خوش مسی را

تحریف نمایند. ۸اما اگر ما یا حت فرشته ای از آسمان، پیام غیر
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از آنچه ما موعظه کردیم بیاورد، بر او لعنت باد. ۹چنان که قبلا

گفته بودم، اکنون باز هم م گویم: «اگر کس پیام غیر از آن

خبر خوش که پذیرفته اید به شما موعظه کند، لعنت بر او باد.»

۱۰آیا اکنون رضایت انسان را م خواهم، یا رضایت خدا را؟ آیا

مقصد من خوش ساختن انسان است؟ نخیر، اگر برای جلب

توانستم غلام مسی ر نمکردم، دی رضایت انسان کوشش م

باشم.

پولُس چونه رسول مسی شد؟

۱۱ای ایمانداران! من به شما اعلام م دارم، خبر خوش که از سوی

من موعظه شده است، از طرف انسان نیست. ۱۲من آن را از کس

ه عیسای مسیهم آن را به من نیاموخته است بل رفته ام و کسن

آن را به من الهام نمود.

۱۳ از زندگ سابق من در دین یهود با خبر هستید که چونه با

ب رحم به اعضای کلیسای خدا آزار م رسانیدم و در نابودی آن

کوشش م کردم. ۱۴ من در یهودیت، از تمام یهودیانِ هم سن خود

پیش م گرفتم و بیشتر از آنها در اجرای تعالیم اجداد خود

سختیر بودم. ۱۵ اما وقت خدا که مرا قبل از تولد برگزید و به

وسیلۀ فیض خود دعوت کرد، صلاح دانست ۱۶تا پسر خود را به

من آشار سازد که دربارۀ او به مردم غیر یهود موعظه کنم، در این

کار با هی کس مشورت نردم. ۱۷من به اورشلیم نزد آنهای که

قبل از من رسول بودند نرفتم بله به عربستان رفتم و پس از آن به

دمشق برگشتم.
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۱۸ بعد از سه سال به اورشلیم برگشتم تا با پِطرس آشنا شوم و مدت

پانزده روز نزد او ماندم. ۱۹اما از سایر رسولان به جز یعقوب،

برادر عیسای مسی، کس دیر را ندیدم. ۲۰آنچه به شما

م نویسم، حقیقت است و خدا شاهد است که دروغ نم گویم.

۲۱سپس به نواح سوریه و قیلیقیه رفتم. ۲۲پیروان مسی در

یهودیه، مرا شخصاً نم شناختند، ۲۳فقط شنیده بودند که: «آن

کس که به ما آزار م رسانید، اکنون همان ایمان را موعظه م کند

که زمان م کوشید آن را از بین ببرد.» ۲۴و خدا را به خاطر من

ستایش م کردند.

پولُس و رسولان دیر

۲ ۱ پس از چهارده سال، دوباره با برنابا به اورشلیم برگشتم و
تیطوس را نیز با خود بردم. ۲من از خدا الهام گرفتم و به آنجا رفته

در ارتباط رسانیدن خبر خوش در میان غیر یهودیان گزارش دادم.

البته اول آن را به شل خصوص به اشخاص برجستۀ کلیسا

شری ساختم تا زحمتهای گذشته و فعالیت امروزی من بیهوده

نباشد. ۳همسفر من تیطوس اگر چه یونان بود، با وجود آن او را

مجبور نردند که ختنه شود، ۴اگر چه عده ی که وانمود م کردند

ایماندار هستند، م خواستند او را ختنه کنند. آنها مانند جاسوسان

مخفیانه در میان ما رخنه کرده بودند تا از آن آزادی که در

عیسای مسی داریم آگاه یابند و ما را دوباره به بنده گ بشند.

۵اما به آنها ی لحظه هم فُرصت ندادیم، زیرا م خواستیم که

حقیقت خبر خوش همیشه برای شما محفوظ بماند.

۶ اما آنهای که ظاهراً اشخاص برجسته در کلیسا بودند، چیزی به
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پیام ما اضافه نردند. نام و نشان آنها برای من اهمیت ندارد، زیرا

خدا آدمها را به ظاهر قضاوت نم کند. ۷برعس آنها به این

حقیقت پ بردند که خدا برای من وظیفۀ اعلام خبر خوش به

غیر یهودیان را داده است، یعن کسان که ختنه نشده اند. همان طور

س سپرده بود، یعنکه وظیفۀ اعلام خبر خوش به یهودیان را به پِطر

کسان که ختنه شده اند. ۸همان خدای که به من قدرت داد تا

رسول غیر یهودیان باشم، به پِطرس نیز قدرت بخشید تا رسول

یهودیان باشد. ۹وقت یعقوب، پِطرس و یوحنا که اشخاص برجستۀ

کلیسا بودند، فیض خدا را که به من عطا شده بود مشاهده کردند،

دست من و برنابا را به علامت هماری فشردند و موافقت کردند

که ما نزد غیر یهودیان برویم و آنها در میان یهودیان کار کنند.

ر فقرا باشیم، یعنکه داشتند این بود که در ف ۱۰تنها درخواست

همان کاری که خودم نیز م خواستم انجام دهم.

ملامت کردن پطرس

۱۱اما وقت پِطرس به شهر انطاکیه سوریه آمد، روبرو با او مخالفت

کردم، چون کاملا مقصر بود. ۱۲پِطرس با ایمانداران غیر یهود که

ختنه نشده بودند غذا م خورد، اما با رسیدن پیروان مسی که

یهودی مادرزاد بودند و از طرف یعقوب فرستاده شده بودند، خود

را کنار کشید و دیر با غیر یهودیان نان نخورد چون ترس داشت

که مبادا کسان را که به ختنه کردن پابند بودند، برنجاند. ۱۳دیر

ایمانداران یهودی نیز از این ریاکاری او پیروی کردند تا حدی که

برنابا نیز زیر تأثیر آنها قرار گرفت. ۱۴وقت دیدم که رفتار آنها با

حقیقت خبر خوش ی نیست، در حضور همه به پِطرس خطاب

کرده گفتم: «اگر تو با این که یهودی هست، مانند غیر یهودیان
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زندگ م کن و نه مانند یهودیان، چطور م توان غیر یهودیان را

مجبور سازی که مانند یهودیان زندگ کنند؟»

یهودیان و غیر یهودیان به وسیلۀ ایمان نجات

م یابند

۱۵ما که یهودی مادرزاد هستیم و نه غیر یهودی گناهار، ۱۶خوب

م دانیم که هی کس با اجرای احام شریعت در حضور خدا

عادل شمرده نم شود، مر این که به عیسای مسی ایمان بیاورد.

ما خود نیز به عیسای مسی ایمان آوردیم تا به وسیلۀ ایمان و نه با

اجرای شریعت، عادل شمرده شویم، زیرا هی کس نم تواند با

انجام احام شریعت عادل شمرده شود.

۱۷پس اگر در تلاش برای رسیدن به عدالت که در مسی یافت

م شود، مردم ما را مانند غیر یهودیان گناهار شمار کنند، آیا در

آن صورت مسی را سبب گناه خود بدانیم؟ هرگز نه! ۱۸زیرا اگر

آنچه را که خود ویران کرده ام بار دیر بنا کنم، در آن صورت

نشان م دهم که شخص گناهار هستم. ۱۹بر اساس شریعت

موس، مرده ام. پس دیر تحت شریعت نیستم بله برای خدا

زندگ م نمایم. ۲۰من با مسی بر صلیب کشیده شدم، حالا آن

کس که زندگ م کند من نیستم، بله مسی است که در من

زندگ م کند. در خصوص این زندگ جسمان که اکنون دارم،

فقط به وسیلۀ ایمان به پسر خدا زندگ م کنم که به من محبت

کرد و جان خود را به خاطر من داد. ۲۱فیض خدا را بیهوده

نم شمارم، زیرا اگر عدالت از راه شریعت حاصل م شد، مرگ

مسی ب فایده م بود.
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با شریعت یا ایمان

چنان به روشن ۳ ۱ای غلاطیان نادان! مرگ عیسای مسی
برای تان بیان گردید که گویا او در برابر چشمان تان بر صلیب

کشیده شد. پس چه کس شما را جادو کرده است که از حقیقت

اطاعت ننید؟ ۲من از شما م پرسم که آیا شما روح مقدس را از

راه انجام دادن شریعت به دست آوردید، یا از شنیدن خبر خوش و

ایمان آوردن به آن؟ ۳پس چطور م توانید به این اندازه نادان

باشید؟ شما که با روح مقدس شروع کردید، آیا اکنون م خواهید

با قدرت جسمان خود به کمال برسید؟ ۴آیا این همه چیزهای که

بر شما واق شد، ب فایده بود؟ من فر نم کنم که این طور بوده

باشد. ۵آیا خدای که روح خود را به شما م بخشد و در میان شما

معجزه ها م کند، این کارها را به خاطر این که احام شریعت را

بجا م آورید انجام م دهد و یا این که خبر خوش را م شنوید و به

آن ایمان م آورید؟

۶ برای ابراهیم درست همین طور شد. «او به خدا ایمان آورد و

خدا این را برای او عدالت شمرد.» ۷ پس باید بدانید کسان که

ایمان دارند، فرزندان حقیق ابراهیم هستند. ۸ چون نوشته های

پیامبران پیشوی م کند که خدا غیر یهودیان را از راه ایمان عادل

م شمارد، زیرا قبلا به ابراهیم این خبر خوش را اعلام کرده بود:

«به وسیلۀ تو، همه ملتها برکت خواهند یافت.» ۹پس کسان که

ایمان دارند، در برکت های ابراهیم که ایمان داشت، شری

هستند.

۱۰ همه کسان که به احام شریعت تیه م کنند لعنت شدند،
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چنان که در تورات نوشته شده است: «لعنت به هر کس که تمام

احام را که در کتاب شریعت موس نوشته شده است، بجا

نیاورد.» ۱۱ واض است که هی کس در نظر خدا به وسیلۀ شریعت

شود زیرا «شخص عادل به وسیلۀ ایمان زندگ عادل شمرده نم

م کند.» ۱۲ اما شریعت کاری به ایمان ندارد، زیرا در تورات

نوشته شده است: «کس که به احام شریعت عمل م کند، با

اجرای احام شریعت زندگ خواهد یافت.»

۱۳ وقت مسی به خاطر ما مورد لعنت قرار گرفت، ما را از لعنت

شریعت آزاد کرد زیرا نوشته شده است: «هر کس که بر صلیب

شد تا برکت آویخته شود، لعنت خدا بر اوست.» ۱۴این همه واق

را که خدا به ابراهیم وعده داده بود، به وسیلۀ عیسای مسی به

غیر یهودیان برساند تا ما روح وعده شدۀ خدا را از راه ایمان

به دست آوریم.

شریعت و وعده های خدا

۱۵ای ایمانداران! م خواهم از زندگ روزمره ی مثال برای تان

بیاورم؛ هی کس نم تواند پیمان را که میان دو شخص بسته شده

است، بشند یا به آن چیزی اضافه کند. ۱۶به این صورت برای

ابراهیم و نسل او، وعده ی داده شده است. اما در این وعده گفته

نم شود نسلها، تا شامل بسیاری گردد بله م گوید به نسل تو که

هدف آن همان مسی است. ۱۷ هدف من این است که شریعت

تواند پیمان سال بعد برقرار گردید، نم که چهار صد و س موس

را که خدا با ابراهیم بست، از بین ببرد و وعدۀ خدا را باطل سازد،

۱۸ زیرا اگر میراث بر شریعت استوار باشد، دیر به وعده استوار
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نیست اما خدا آن را از راه وعده به ابراهیم بخشید.

۱۹پس هدف از شریعت موس چه بود؟ شریعت برای نشان دادن

گناه اضافه شد و باید تا زمان ظهور آن نسل که به ابراهیم وعده

شده بود، دوام م یافت. تورات به وسیلۀ فرشته گان و به دست

موس که ی میانج بود، برقرار شد. ۲۰هر جا میانج باشد،

وجود دو طرف حتم است اما آن وعده به ابراهیم تنها از طرف

خدای یتا آمد.

تحت سرپرست شریعت

۲۱اما آیا شریعت موس با وعده های خدا مخالفت دارد؟ هرگز!

زیرا اگر شریعت داده شده بود که قادر به بخشیدن زندگ بود،

البته عدالت نیز به وسیلۀ شریعت میسر م شد. ۲۲اما نوشته های

پیامبران همه را اسیر گناه م داند تا برکت وعده شده ی که از راه

ایمان به عیسای مسی است به ایمانداران داده شود.

۲۳اما قبل از ایمان آوردن، ما در بند شریعت بودیم و در انتظار آن

ایمان که باید ظاهر م شد به سر م بردیم. ۲۴به این ترتیب

شریعت سرپرست قانون ما بود تا زمان که مسی بیاید تا به وسیلۀ

ایمان عادل شمرده شویم، ۲۵اما اکنون که دورۀ ایمان آمده است،

دیر تحت سرپرست شریعت نیستیم ۲۶زیرا به وسیلۀ ایمان به

عیسای مسی همه فرزندان خدا شمرده شده ایم. ۲۷شما که در

اتحاد با مسی تعمید گرفتید، دارای خصلت مسی شدید. ۲۸پس

دیر هی تفاوت میان یهودی و غیر یهودی، غلام و آزاد، مرد و
زن وجود ندارد، زیرا همۀ شما در عیسای مسی ی هستید. ۲۹

اگر متعلق به مسی هستید، از نسل ابراهیم و مطابق وعدۀ خدا،
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وارثان او هستید.

۴ ۱پس م گویم تا زمان که وارث بال نشده است، با ی غلام
فرق ندارد، هر چند مالِ همه ی دارای باشد. ۲وارث تا روزی

که پدرش معین کرده است، زیر مواظبت سرپرستان و ناظران به سر

بال که از نظر روحان رد. ۳همین طور ما نیز تا زمانخواهد ب

نشده بودیم، غلام اصول دنیوی بودیم. ۴اما چون زمان معین

فرا رسید، خدا پسر خود را فرستاد که از ی زن تولد یافته و

تحت فرمان شریعت قرار داشت ۵ تا کسان را که تحت فرمان

شریعت بودند آزاد کند و به این گونه ما مقام فرزندی خدا را

به دست آوریم.

۶خدا برای این که نشان دهد که فرزندان او هستیم، روح پسر خود

را به قلبهای ما فرستاد و این روح صدا م زند و م گوید: «ابا»

یعن «ای پدر.» ۷پس تو دیر غلام نیست بله فرزند خدا

هست. چون فرزند هست، خدا همه برکت های وارث را برای تو

عطا م کند.

نران پولُس برای غلاطیان

را بنده گ شناختید، چیزهای شما خدا را نم ۸در گذشته وقت

م کردید که در حقیقت، خدا نبودند. ۹اما اکنون که خدا را

م شناسید یا بهتر بویم خدا شما را م شناسد، چونه م خواهید

به اصول دنیوی که ناتوان و ب ارزش هستند برگردید؟ چرا

م خواهید دوباره برده گان آن چیزها شوید؟ ۱۰با تجلیل از روزها،

ماه ها، فصلها و سالهای خاص، شما تحت تأثیر شریعت موس
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قرار دارید. ۱۱م ترسم تمام زحمتهای را که تا اکنون برای شما

کشیده ام، ب فایده باشد!

احساس همدردی پولُس با ایمانداران

۱۲ای ایمانداران! از شما تقاضا م کنم که مانند من شوید، زیرا من

هم مانند شما شده ام. شما در حق من هی بدی نرده اید. ۱۳شما

دانید، اولین بار که خبر خوش را برای شما اعلام کردم، مریض م

دچار من شده بود، ۱۴اگر چه مریض من باعث مشلات زیادی

برای شما شد، شما مرا خوار نشمردید و از من روی گردان نشدید،

حت از من طوری پذیرای کردید که گویا فرشتۀ خدا یا حت خود

عیسای مسی بودم. ۱۵پس آن احساس خوش تان چه شد؟ من

شاهد هستم که اگر م توانستید، حت چشمان خود را بیرون

کشیده به من م دادید. ۱۶آیا حالا که حقیقت را به شما گفته ام،

دشمن شما شده ام؟

۱۷اشخاص که به شما توجۀ زیاد نشان م دهند، نیت خوب ندارند

و م خواهند که شما را از من جدا سازند تا طرفدار آنها شوید.

باشد، همیشه چیز خوب هدف عال ۱۸جلب توجه اگر برای ی

است، نه فقط وقت که با شما هستم. ۱۹فرزندان عزیز من، بار دیر

مانند مادری که در وقت زایمان درد م کشد، برای شما احساس

درد م کنم تا شما خصلت مسی را به خود بیرید. ۲۰ای کاش

اکنون نزد شما م بودم تا با شل دیری با شما سخن م گفتم

زیرا در مورد شما بسیار حیران هستم.
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ساره و هاجر

۲۱شما که علاقه دارید زیر فرمان شریعت باشید، به من جواب

بدهید که آیا آنچه را که شریعت م گوید، نم شنوید؟ ۲۲ زیرا در

تورات نوشته شده است که ابراهیم دو پسر داشت، ی از کنیز و

دیری از زن آزاد. ۲۳پسر کنیز به طور معمول زاده شد اما پسر زن

آزاد با وعدۀ خدا به دنیا آمد. ۲۴این چیزها را م توان چنین تشبیه

کرد: این دو زن نشان دهندۀ دو پیمان هستند. ی از کوه سینا که

فرزندان برای برده گ م آورد و نامش هاجر است. ۲۵هاجر،

نمایندۀ کوه سینا در عربستان است، او مانند اورشلیم امروزی است

،گرفتارند. ۲۶اما اورشلیم آسمان که خود و فرزندانش در بنده گ

آزاد است و مادر ماست، ۲۷ زیرا نوشته شده است:

«شادباش ای زن ب اولاد که فرزندی به دنیا نیاورده ای،

و ای تو که درد زایمان نشیده ای،

به آواز بلند سرود بخوان و فریاد برآور!

زیرا فرزندان زن ب کس، از فرزندان زن شوهردار بیشتر اند.»

۲۸اکنون ای ایمانداران! شما مانند اسحاق، فرزندان وعده شدۀ

خدا هستید. ۲۹ در آن زمان فرزندی که به طور معمول زاییده شده

بود، فرزندی را که به قدرت روح خدا تولد یافته بود، آزار م داد،

امروز نیز همین طور است. ۳۰ اما تورات چه م گوید؟ خدا فرمود:

«کنیز و پسرش را بیرون کن، زیرا پسر کنیز در میراث پسر زن آزاد

شری نخواهد بود.» ۳۱پس ای ایمانداران! ما فرزندان کنیز
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نیستیم بله فرزندان زن آزاد م باشیم.

در آزادی تان استوار بمانید

۵ ۱مسی ما را رهای بخشید، پس در آزادی تان استوار بمانید.
نذارید که بار دیر یوغ بنده گ به گردن شما گذاشته شود.

۲ببینید، من پولُس به شما م گویم، اگر اجازه دهید که شما را

ختنه کنند، مسی برای شما فایده ی ندارد. ۳به کس که م خواهد

ختنه شود بار دیر تأکید م کنم: او مجبور است تا از تمام

احام شریعت اطاعت نماید. ۴شما که کوشش م کنید با اجرای

شریعت عادل شمرده شوید، ارتباط خود را با مسی قط م کنید و

از فیض خدا دور م شوید. ۵زیرا ما به وسیلۀ روح مقدس در

انتظار آن عدالت هستیم که از راه ایمان حاصل م شود. ۶برای

کس که در عیسای مسی زندگ م کند، ختنه شدن یا ختنه نشدن

چیز مهم نیست. آنچه مهم است، ایمان است که با محبت عمل

م کند.

۷شما خوب پیش م رفتید. چه کس شما را چنین گمراه ساخت

که نباید از حقیقت اطاعت کنید؟ ۸این کار از جانب خدا نیست،

چون او شما را به حقیقت دعوت کرده است. ۹ «مقدار کم

خمیرمایه، خمیر زیادی را م رساند.» ۱۰من در خداوند اطمینان

دارم که شما عقیدۀ دیری نخواهید داشت و آن کس که شما را به

دو دل انداخته است، هر کس که باشد به جزای اعمالش خواهد

رسید.

۱۱اما ای ایمانداران! اگر من هنوز ختنه کردن را موعظه م کردم،
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پس چرا باز هم از طرف یهودیان جفا م دیدم؟ اگر چنین کاری

م کردم، دیر کس از موعظۀ صلیب نم رنجید. ۱۲ای کاش

کسان که به خاطر ختنه کردن این قدر شما را پریشان م سازند،

ختنۀ خود را کاملتر کرده و خویشتن را از مردی م انداختند.

۱۳ای ایمانداران! شما برای آزادی فرا خوانده شده اید، ول از این

آزادی برای برآوردن هوسهای جسمان خود سوء استفاده ننید

بله با محبت یدیر را خدمت کنید. ۱۴ زیرا تمام شریعت در

ی حم خلاصه م شود: «همسایه ات را مانند خود دوست

بدار.» ۱۵اما اگر مانند حیوان درنده بر ضد همدیر بجنید،

یدیر را به طور کامل نابود خواهید ساخت.

کار روح مقدس و کار طبیعت نفسان

۱۶پس من م گویم، اگر با روح مقدس زندگ کنید، خواهشهای

نفسان را بجا نخواهید آورد. ۱۷ زیرا خواهشهای نفسان، خلاف

خواست روح مقدس است و خواهشهای روح مقدس بر خلاف

طبیعت نفسان است. این دو مخالف یدیر اند. شما نم توانید

هر چه دل تان بخواهد بنید. ۱۸اما اگر روح مقدس شما را هدایت

کند، شما تحت فرمان شریعت نیستید.

،ناپاک ،عبارت اند از: فساد جنس ۱۹کارهای طبیعت نفسان

هرزه گ، ۲۰بت پرست، جادوگری، دشمن، ستیزه جوی، حسادت،

خشم، رقابت، اختلاف، تفرقه، ۲۱طم، مست، عیاش و مانند

اینها. چنان که در گذشته به شما هشدار داده بودم، باز م گویم

کسان که چنین کارهای را م کنند، در میراث پادشاه خدا

نصیب نخواهند داشت.
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،آورد محبت، خوش که روح مقدس به بار م ۲۲اما ثمره ی

سلامت، بردباری، مهربان، خیرخواه، وفاداری، ۲۳فروتن و

خویشتنداری است که هی قانون بر خلاف آن وجود ندارد.

۲۴کسان که متعلق به عیسای مسی هستند، طبیعت نفسان را با

هوسها و خواهشهای آن بر صلیب کُشته اند. ۲۵اگر روح مقدس

سرچشمۀ زندگ ماست، پس رفتار ما هم باید مطابق روح مقدس

باشد. ۲۶خودپسند نباشیم و یدیر را نرنجانیم و بر یدیر

حسادت نورزیم.

بارهای یدیر را تحمل کنید

۶ ۱ای ایمانداران! اگر کس مرتب گناه شد، شما که اشخاص
به راه راست رهنمای هستید، او را با ملایمت و فروتن روحان

کنید. اما هوشیار باشید، مبادا شما نیز وسوسه شوید. ۲بارهای

سنین همدیر را تحمل کنید، به این گونه شریعت مسی را بجا

خواهید آورد. ۳زیرا اگر کس خود را شخص بزرگ بداند، در

حال که شخص مهم نیست، خود را فریب م دهد. ۴هر کس باید

رفتار خود را بیازماید و اگر رفتارش پسندیده بود، م تواند به خود

فخر کند و لزوم ندارد که خود را با دیران مقایسه کند، ۵زیرا

هر کس باید مسؤول تحمل بار خود باشد.

۶کس که در کلام خدا آموزش م یابد، باید آموزگارش را در تمام

برکت های خود شری سازد.

۷فریب نخورید، هی کس نم تواند خدا را مورد تمسخر قرار

ارد، همان را درو خواهد کرد. ۸اگر کسدهد، زیرا انسان آنچه ب
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در کشتزار نفس خویش بارد، از آن خرمن مرگ را درو خواهد

کرد و اما اگر در کشتزار روح مقدس بارد از آن روح زندگ ابدی

را درو خواهد کرد. ۹نباید از نیوکاری خسته شویم، زیرا اگر

دست از کار نشیم، حاصل خود را در وقت مناسب درو خواهیم

کرد. ۱۰پس تا آنجا که فُرصت داریم، به همه نی کنیم،

مخصوصاً به کسان که در ایمان با ما اعضای خانواده هستند.

سخنان پایان

۱۱ببینید که من با چه حرفهای کلان و خوانا با دستهای خود

برای تان م نویسم. ۱۲آنهای که م خواهند به ظاهر و در جسم،

خود را خوب نشان دهند، شما را به ختنه شدن مجبور م سازند.

جفا ببینند. ۱۳زیرا حت خواهند به خاطر صلیب مسی زیرا نم

خود آنهای که ختنه شده اند، شریعت را بجا نم آورند بله

م خواهند که شما ختنه شوید تا به اطاعت شما در ی عمل

جسمان فخر کنند. ۱۴اما خدا نند که من به چیزی غیر از صلیب

سرور ما عیسای مسی فخر کنم، زیرا با صلیب او، دنیا برای من بر

صلیب کشیده شد و من برای دنیا. ۱۵ختنه شدن یا ختنه نشدن مهم

نیست بله فقط خلقت نو در عیسای مسی اهمیت دارد. ۱۶به

آنهای که در زندگ خود از این اصول پیروی م کنند و به اسرائیل

حقیق خدا، سلامت و رحمت باد.

۱۷بیش از این هی کس مرا آزار ندهد، زیرا من داغهای مسی را

بر بدن خود دارم.

۱۸ای ایمانداران! فیض خداوند ما عیسای مسی با روح شما باد.

آمین.
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